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II 

(Actos niya publiracien no es una condkión para su apbbdidad) 

CONSEJO 

DEIJSI&N DEL CONSEJO 
de 4 de abril & 2001 

dativa a la aprobaa6n, en nombre de la Comunidad Europea, del Protoco10 al Convenio de 1979 
sobre ~ ~ a 6 n  amiwfk traasfionteriza a gran dhmcia en materia de metaies pesados 

(aooip 7 9 1 ~ ~ )  

1 ' .  

EL CONSEJO DE LA U N I ~ N  EUROPEA, ' (6) Por 10 tanto, ts convuiientt que la comLidad apruebe 
el Rotocolo. 

Visto el Tratado wnstitutivo de la Comunidad Europea y, en 
particular, d a p d o  1 de su a d d o  175, en conjunción con 
la primera frase del pkafo primero del apartado 2 y con cl DECIDE: 
p á d o  primero del apmdo 3 de su adcdo 300, 

Vista la propumta 'de la Comisión p), A& 1 

Visto el dictamen del Parlamento Europeo f), Queda aprobado, en nombre de la Comunidad, el Protocoto aí 
Convenio de 1979 sobre contaminauh atmosf&a tiansfion- 

Considerando lo siguiente: teriza a p distancia cn materia de metales pesados, fmado 
el 24 de junio de 1998. 

(1) e i 2 4 d e f u n i o d c 1 9 9 8 L C o m v n i d a d h 6 a ~ v r  
el Rotocob d Convenio de 1979 sobre contaminadn Adjunto a la presente ~ecls i& se presenta ci texto del Proto- 
atmosférica t r h n t m h  a gran distancia en materia colo. 
de m d a  pesados (ni lo S U ~ V O ,  ael Proto~010n). 

(2) El objetiva del Protocolo es controlar las emisiones de Artiailo 2 
m*u pdm pmvaadp< por lss actividades mhopo- Se auto- ai Ruidmtc dd Cona j o  a daigmr a la persona o 

~~t~ a W' v m  de mmgP 4 -u> de 
y qW ~ ~ ~ a ~ ' ~ ~ ~ ~ ~  lmpomtcs -0 G e n d  & Niciona Unidk<. &n do b 

efectos pajudiciales pm ia saiud humuv o d medio dkPmO por 4 addo 16 dd hfOeo~,  ambiente. 

(3) El RQ~OCOIO impone una reduccihn dt las cmisioncs ArdcutO 3 
a n d a  t d e s  a la atmódéra de cadmio, plomo y 
rnerrurio, así corno ia apliutclbn de medi& de control La presente D&i6n se publicará tn el Dfario 0jcd de las . 
de pductos. C P m u n W  E.urqw. 

( 4  ' Las medidas previstap en el Prot0~01o wntrlbuycn a la / 

conaccuci6n de los objetiws de política medioambiental H.chD ni LWcemburgo, nbrll de 1001. de la Comunidad. , 

(5) La Comunidad y los Estados miembros colaboran, en el Por d Cm+o 
marco de sus competen& reswtivas, con terceros 
paises y con las orgariizacionts intemadonalcs compe- El -te 

' tmte~. B. ROSENGREN 

(1) ü0 C 311 E & 31,10.2000,'p. 136. 
C) Dictamen dc 24 de octubre de 2000 (no publtdo aún en el 

Diario ofbdal). 
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PROTOCOLO AL CONVENIO DE 1979 SOBRE CONCMINACI~N A T M ~ S F ~ I C A  TRANSFRONTERlZA A 
GRAN DISTANCM EN AiATERlA DE METALES PESADOS 

Decididas a @zar el Convenio sobre contarninacibn atrnosfhlca uansfronteriza a gran distancia, 

i b o m p a h  por el hecho de que las emisiones de ciertas metala pesados se mnsprirtan a ~ a v h  de las fronteras 
' nacionales y pueden pmvmr dafios en ecosistemas de importancia ecológxa y económica y tener e f ~ r o s  nocivtw pata la 

salud humana, 

C o & d  que Iw promos industriah y de combustih son I;is principales futnws anüupogenlcas de cmiPi6n de 
metala pcsados a la atmbfera, 

Reconacietulo que Iw metales pesad? son componente naturales de la corteza terrestre y que muchas m& pesadas 
en dcrtas formas y concerltradones apropiadas son aencides para vida, 

Tenido en cuenta los dam técnicas y cimclfim existcnta sobre las emisiones, lm pmesos gcoqdmiccw, d 
transporte atmosfCrico y 10s decm de los metala pesados para la salud humana y el medio ambieatt, así como las 
t6fhicas y lm costes de su supresibn, 

Cotmdoros de que existen iiaiicas y pkticas de gcst ih gue pemiitm reducir la contaminación atmrwfkka 
provocada por las emisionw de m d e s  pesados, 

k m x h d o  que Ios paises del imbito de la Cornisibn Wncon6mica de las Naciones Unidas para E (CEPEIONU) EX 

""Tp, halian en d h n t e s  condiciones econbmicas y que ias economias de ciertm paiics se encuentran en dt transkih, 

RPsurirus a tomar medidas para pmer, prevenir c rninlmizar ha eemisionm de dertos m d e g  pÉ8adm y sus 
compuestos, teniendo en cuenta la aplicación del enfoque preventh.o tstlblecido m d principio 19 ¿e la Dedaración de 
Rio sobre medio ambiente y dem~llo,  

R e n w  que los Estado6 tienen, de acuerdo con la C m  de las Naciones Unidas y los prhidpiw del, Daacho 
internacional, el dtracho soberano a etplotar sus propios rccmm de conformidad con sus as poiíths ambientales y 
de desarrollo, y la mponsabilidad de - m e  de que las actividades que se ileven a cabo % m & su jtukhi6n o 
control no prwoqucn daAos en el medio ambiente de o m  Estada o de &W situadaa hiera de ioa limites de su 
juriadicci6n nacional, 

1 Entcndichdo ue aplicar medidas para controlar las kmki de m& pesados también contrlbdda a h piomcah 
del ambiente y?i saiud humana (n áreas situadas fuera d e x b i t o  & I. CEPE/OW, hdupda d k y b *uu 
interqacides, 

8- que suprimir las emisiones de determinadas rnctaies p& tambih pude d'k ~UI&[WO pm 
suprimir las d d n e s  de oaag materias contaminantes, 

-W de que puede sm necesario tornar medidas adicionales y más c f m  para c o m k  y raduEir las emisiones 
de ciertos metales +OS y de que pueden mtam las bases para tala medidas a d i d d  rrsJizando, por ejemplo, 
esnidim basados en efectos, 

Amtncicndo la importante a w ó n  realizada por las sectom p r i d o s  y no gubernamentales d ~ ~ t o  de los 
efectos asociados a los metales *das, dtanativas dhponbles y W c a s  de supreói6n, y su colahmíún m m h s  i la 
reducción de laa emkionw de metala paados, 

Teninido m aiarta las actividades dacionadaa con el control de merala p d o s  que se llevan a cabo a ' eda  nacional 
y cn f m  intvnaamks, 

Han umd& 10 siguiente: 

& 1  ' 

Definiciones 

A efectos del p m t e  Protocolo, se entenderá por: 
1) =Convenios: el Convenio sobre contaminación atmosf&ca ' 

transfronwza a gran dishncia, adoptado en Ginebra el 1 3 
de noviembre de 1979; 

2) *EMEP: el Programa de cwperacidn para la vigilancia 
continua y la eyaiuaci611 del transporte a gran distancia de 
contaminantes atmosféricos en Europa; 

3) &gano Qecutivom: el drgano ejecutivo del Convenio 
constituido conforme al apartado 1 del arti'culo 10 del 
mismo; C 

4) rComisi+: la Comisión ~conómi& de las Naciones 
Unidas para Europa; 

5 )  =Partes*: salvo que dd conleibo se derive lo antrwio, las 
Partes h a n t e  del praente' Protmla 

6) admbito geogdico del EMEP*: se entiende el h a  -da 
en el apartado 4 del arti'culo 1 del'PCOtocolo d Convenio 
de 1979 sobre contaminacibn ammdéritx rranshvmteriza 
a gran distancia, relativo a la fumctación a largo plazo del 
Programa de cooperación para la vigilancia continua y la 
eduaci6n del mmqmrte a gran dktancia de contami- 
nantes atmosféricos en' Europa (EMEP), adoptado en 
Ginebra el 28 de septiembre de 1984; 
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7) metales pesados*: aquellos metales o, en algunos casos, 
metaloides que son estables y tienen una densidad superior 
a 4,5 g/cm3 y sus compuestos; 

8) #emisión*: una liberación's la atmósfera desde un punto o 
fuente difusa; 

9) *fuente estacionaria.: todo edificio, estmctura, planta, 
instalación o equipamiento fijo que emita o pueda emitir 
un meta pesado incluido en el anexo I directa o indirecta- 
mente a la aunhfera; 

10) mueva fuente estacionaria*: cualquier fuente atacionaria 
cuya construcci6n o reforma sustancial comience despub 
del transcurso de dos afios desde L fecha de entrada en 
vigor de: 1) el p m t e  Protocolo; o 2) una enmienda a los 
anexos 1 o ií, niando la-fuente estacionaria pase a estar 
sujeta a las disposiciones del presente Protocolo exclwiva- 
mente en vimid de dicha enmienda. Incumbir4 a las auto- 
rldades nacionaies competentes decidir si una reforma es 
sustancial o no, teniendo en cuenta factores wmo los 
bcneRcios ambientales de la reforma; 

11) acatcgoría principal de fue'ntes estacionarias*: cualquier 
categoría de fuentes estacionarias relacionadas en el anexo 
U que suponga al rneiios el 1 % de es emisiones totdes de 
una de las Partes procedentes & fuentes estacionarias de 
un rnetai pesado dacionado en d anexo 1 durante elaiIo 
de referencia especificado de acuerdo con el anw L 

Artfarlo 2 
' . 

objetivo 

Ei objetivo del presente Rotacolo consiste en controlar las 
emisiones de metales pesados provocadas por las actidades 
antropogénica~, sujetas a transpm atrnosférim transfronterizo 
a gran distancia y que probablemente tienen irnportant~ 
efectos pafudicidw para la salud humana o el medio ambiente, 
de acuerdo con las dlsposícbe de los artículos siguientes. 

1. Cada una de h Partes reducid sus emisiones anuales 
totales a la atmdsfera de cada uno de los metales pesados 
incluidos en d-anexo 1 a partir del nivel dt d i n  del afio de 
referencia, establecido de acuerdo con didio anexo, tornando 
medidas efectivas, adecuadas a sus circunstancias partlcularrts. 

2. Cada una de las P m  aplicará, dentro de los plazos 
especificados en el anexo IV: 

a) las mejores técnicas diionibies, teniendo en cuenta el 
+ anexo IIí, a cada nueva fuente estacionaria incluida en una 

wtegoría principal de fuentes estacionarias para la que el 
anexo liI identifique mejores técnicas disponibles; 

b)' los valores limite especificados en el anexo V para cada 
nueva fuente estacionaria incluida encuna categoría principal 
de fuentes estacionarias. Todas las Partes podrán, alternati- 
vamente, apkw diferentes estrategias para la reduccibn de 
emisiones con las que se alcancen niveles equivalentes de 
emisi&n total; 

c) las mejores técnicas disponibles, teniendo en cuenta el 
anexo III, a cada nueva fuente estacionaria incluida en una 
categoría principal de fuentes estacionarias ara la que el ! anexo 111 identifique mejores técnicas disponi Ia. Todas las 

Partes podrán, alternativamente, aplicar diferentes estrate- 
gias para la reducción de emisiones con las que se qcancen 
reducciones equivalentes de emisión total; 

d) los valores lhite especificados en el anexo V a cada fuente 
estacionaria existente induida en una categoria principal de 
fuentes estacionarias, en la medida en que esto sea dcnica y 
económicamente viable. Todas las Partes podrán, alternati- 
vamente, aplicar diferentes estrategias para Ia reducción de 
emisiones con las que se alcancen reducciones equivalentes A 

de emisión total. 

3. Cada una de las Partes aplicad medidas de control de 
productos de conformidad con las condiciones y los plazos 
especificados en el anexo VI. 

4. Cada una de las Partes deberá considerar la aplicación de 
medidas adicionales de gestión de productos, teniendo en ' 

cuenta el anexo VII. 

5. Cada una de las Partes elabomri y mantendrá invcntarios 
de emisiones de los metales pesados enumerados en el anexo 1, 
para q u e h  Partes ubicadas dentro de! ámbito geop%co del 
EMEP, utilizando como mínimo las metcdologfas apecificadas 
por el drgano rector del EMEP, y, para aquellas Partes ubicadas 
fuera del h b i t o  geográfico del EMEP, utjlizando como orienta- 
ción las mttodologias desamiiadas a traveS del plan & trabajo 
del brgano ejecutivo. 

6. Las Partes que, después de aplicar los apartados 2 y 3, no 
puedan cumplir bs requisitos dei apartado 1 para uno de los 
metales pesados.enumerados en el anexo I qu- exentas de 
sus obligaciones, establecidas m el apartado 1, con respecto a 
dicho metal pesado. 

7;. Toda Parte cuya superficie terrestre total supere los 
6'000 000 h2 estará exenta de sus obligaciones estaldecidas 
en las letras b), c) y d) del apartado 2, si puede demostrar que, 
en'el .plazo de ocho años dade la fecha de eiitrada tn vigor del 
presente Protacolo, habrá reáucido sus ernisíones andes  
totales de cada uno de los metales pesados incluidos en el 
anexo 1, procedentes de las categorias de fuentes especificadas 
en el anexo 11, al menosan SO % a,partir del n i d  de emisión 
de estas categorías en tl año de referencia e s p d d o  de 
acuerdo con el anexo 1. Toia Parte que pretenda actuar de 
acuerdo con este apartado lo especificará así tras la firma o el 
acceso al presente Protocolo. 

intercambio ¿e informacihn y tecnologia 

1. Las Partes facilitarán, m consonancia con sus leyes, regia- 
mentos y prácticas, el intercambio de tecnologias y técnicas 
concebidas para reducir las emisiones de metales pesados, 
incluidos, entre otras cosas, los intercambios que fomenten el 
desarrollo de m d a s  de gestión de productos y la aplicación. 
de las mejores técnicas disponibles, en particular fomentando: 

a) el intercambio comercial de la temblogia disponible; 

b) la cooperación y los contactos industriales directos, induida 
la creación de empresas coparticipadas; 

' 

c) el in tk rnb io  de informacih y' experiencia, y 

d) la p&taci6n de asistencia técnica. 
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2. Para promover las actividades especificadas en el apartado 
1, ,las Partes crearán condiciones favorables facilitando los 
contactos y la cooperación entre organizaciones y personas 
hicas apropiadas de los sectores pdblico y privado que sean 
capaces de proporcionar tecnologías, servicios de disefio e inge- 
niería, equipos o hanciaci6n. 

h g e g i a s ,  politicas, programas y medidas 

I. Cada una de las Partes elaborará, sin demora injustificada, 
estrategias, políticas .y programas encaminados a cumplir sw 
obligacima de conformidad m d presente htowfo. 

2. Todas las Partes podrán, lademás: 

a) aplicar instrumentos econ6micos para fomentar la adopci6n 
de propuestas eficientw para la reducci6n de las emisiones 
de metales pesados; 

b) promowr pactos y acuerdos voluntarim ent? gobierno e 
indwmh 

c) fomentar un aprovechamiento más tficicnte de los recursos 
y las materias p b a a .  

d) fomentar el uso de fuentes de energf menos contaminaiites; 

e) tomar medidas para desarrollar e inducir  sistemas de 
transporte menos wntaminmtap; 

f )  tomar medidas para suprimir ciertos procesos emisores de 
mttacs pesados cu+o existan procesos sustitutivos a 
, escala industrial; 

g) tomar medidas para daamiiar y emplear procesos más 
hpios  de cam a la prevencih y el control de la mntami- 
nacih. 

3. Las partes podrán tornar rn&di¿as m& rigumw que las 
*idas por el presente Rotocolo. 

Las partes fomentarán L hvesrlgad6n, el desanollo, el control 
y la cooperación, principalmente um mpecto a los metales 
@os inciuidos en el anexo 1, en relacibn, entre otras cosas, 
con: 

. . 
-a) n i d ~  de emisidn, transporte y dq6siio a gran distancia y 

sus modelos rnatcmáticos, niveles existente3 en el' medio 
ambiente biótico y abiktiw, la fwmulaci6n de -di- 
mientos para armo* las metodologfas releyantes; 

C) efectos relevantes para la salud humana y el medio 
ambiente, incluyendo Ia cumtificad6n de taks efectos; 

d) las mejom técnicas y prácticas disponibles y dcnicas de 
control de emisiones actuaimente empleadas por las Partes 
o en fase de desarrollo; 

e) recogida, recidaje y, en caso necesario, vertido de productos 
o residuos que contengan uno o más metales p d o s ;  

f) metodologias que permitan la consideración de factores 
socioeconómicos para h evaluación de egtrategias de 
wntrol alternativas; 

g) un enfoque basado en los efectos que integre la informaci6n 
apropiada, induida la informacibn obtenida conforme a las 
letras a) a f), s ~ b f e  mediciones o dcuios de niveies ambien- 
tales, vias de penetracibn y efectos para la salud humana y 
el medio ambiente, a fui de formular futuras estrategias de 
wntrol optirnimdas que también tengan en cuenta factores 
económicos y tecnol6gicos: 

h) alternativas al uso de metales pesados en los productos 
enumerados en los anexos V I  y W; 

i) recopilaci6n de información sobre niveles de metales 
pesados en ciertos productos, sobre cl potencia ¿e que se 
liberen emisiones de des rnetalcs durante la fibricaQ6n, la 
transformación, la distribucibn comercial, la u&aci6n y el 
vertido del producto, y sobre ttcnicas de reducción dc t a i ~  
emisionts. 

1. Si perjuicio de sus dispoBicionts legales sobre la confi- 
denciaiidad de la informad611 comercial. 

a) =da una de ias Parta facilitará al brgano ejecutivo. a tra* 
del. kmario Ejecutivo dc ia Comisibn, con la periodicidad 
que determinen las Parta minldap en el marrxr del h a n o  

. ejecutivo, información sobre las medidas que haya tomado 
para aplicar el prcsente Protocolo: 

b) cada una de las Partes ubicadas dentro del ámbito. gm$- 
Bco dei W P  facüItad al EMEP, a través de1 Stcretarfo 
Ejecutivo de h Comisi611, con la periodiadad que determine 
el drgano rector del EMEP y que aprueben las Partes eh una 
s d n  del &gano tjecutim, Infoxmaci6n sobn los niveles 
de d i a n a  de los metales p a u b  hduidos m el anexa 1, 
utilizando como mínimo h memio1ogh y la resoluci6n 
temporal, y espacial que cifi ue el drgano rectm del 
EMEP. Las partes ubicadas %el h b i t o  geográf~co del 
EMEP faciiitarán informacih similar d 6rgano ejecutivo si 
así se les solicita. Además, cada una de las Parm, se& el 
caso, recogerá y facilitará información dmte wn 
respecto a sus emisiones de o m  m d w  e, teniendo 
en cuenca la orientacibn sobre metodologiaa y resolución 
tcmpwal y e s p a d  del brpo rector del EMEP y del 
d g a n o  ejecutivo. 

2. El formato y contenido de ia infMmad6n que se facilitará 
de conformidad con la lara a) del apartado 1 se a j u s d  a h 
decisión que tornen las Partes en una sesión del &gano ejecu- 
tim. Los ttrminos de d decisión se n v k h  amdo sea 
necesario para identificar elementos adicionales relativa al 
formato o contenido de la ififormaci6n que deber$ incluirse en 
los informes. , 

3. Con guficiente antelaci6n sobre cada sesión anual del 
brgano ejecutivo, el EMEP pmporciond infoqación sobre el 
transporte y dep6sito de metales pesados a gran dktarffia., 
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El EMEP, utilizando modelos y mediciones apropiados y con la 
suficiente antelación sobre cada sesión anual del Organo ejecu- 
tivo, proporcionará a dicho &gano cálculos de flujos y dep6- 
sitos transfmnterizos de metales pesados dentro del ámbito 
geogrdfico del MEP. En áreas situadas fuera del. ámbito geogd- 
fico del EMEP se utilizarh rndelos apropiados para las 
circunstancias particulares de las Partes del Convenio. 

Cumplimiento 

Se revisará periódicamente el cumplimiento de las obligaciones 
de cada una de las Parta de conformidad con el presente 
Protocolo. El Comité de ejecución creado por la Decisi6n 
199 712 del &gano ejecutivo en su decimoquinta sesión levará 
a cabo dichas revisiones e informad a las Partes reunidas en el 
brgano ejecutivo de acuerdo wn los términos del anexo a la 
citada Dacisidn, incluidas todas sus enmiendas. 

Revisiones por las Par@ en sesiones &i &gano ejecutivo 

pasos adicion,aies para reducir las emisiones a, la atmósfera de 
los metales pesados incluidos en el anexo 1. 

ArFimIo 1 1  

Resolución & coafiiaos 

1. En caso de conflicto entre dos o más Partes en relacibn 
con la interpretación o ,aplicación del presente Protacolo, las 
Partes afectadas intentarán resolver dicho conflicto mediante 
negociaciones u otros medios amistosos de su propia eiecci6n. 
Las Partes en conflicto informaran de elIo al &gano ejecutivo. 

- 2. A la hora de ratif iw aceptar, aprobar o acceder al 
. presente Protocolo, o en cuakquier momento posterior, cual- 

quiera de las Partes que no sea una organización & integración 
mn6mica regional podrá declarar por medio de un instru- 
mento escrito entregado al Depositario que, con respecto a 
cualquier conflicto referente a la interprrtacidn o aplicacibi del 
Protocolo, reconoce la obligatoriedad, ipso ficto y sin 
acuerdo especial, de uno de los medios siguientes, o de ambos, 
para la resaluci&n de conflictos, en relacihn con cualquiera de 
las Partes que acepte la misma obligacibn: 

a) sometimiento dei conflicto al Tribunal de Justicia Interna- 

. . cionat; 

1. Las Partm* la sesiones del drgano ejenitiyo, b) arbitraje, de conformidad con los procedimientos a adoptar 
conformidad con la letra a) dd  apartado 2 del articulo 10 del por las Parta en una wi6n  del Órgano ejecutivo, que se 
Convenio, revisarán la infmaci6n facilitada por las P m ,  el ceiebrará lo antes posible, en un anexo sobre arbitraje. 
EMEP y otrog 6rghos auxiliares y los informes del Comité de 
ejecución mencionados en el articuio 9 del presente Protocolo. cCYlquiera de Ira que una organizaci6n de ntgre 

2. Las Partes, en las sesiona del drgano ejecutivo, conti- ci6n económica regional p d 4  realizar una dedaración- con 
nvarln lai pmprrwu di& en el cumphiuim efectos s h n b  m daci6n wn d arbitraje de wnfonnidad 

de las obligaciones' establecidas en el presente Protocolo. con los procedimientos mencionados en la letra b) anterior. 

3. Las Partes, en las sqsiones del drgano ejecutivo, revisadn 
la &ciencia y efectividad de las obligaciones establecidas en el 
presente btocolo: 

a) en dichas misiones se tendrá en cuenta. la mejor informa- 
ci6n cientüh disponible sobre los tfixtos del depósito de 
metales pesados, valoraciones de avances tecnológicos y 
cybios  de las ccindicioms económicas; 

b) en dichas revisiones, a' la luz de la investigacibn, el 
dwrrolio, d control y la cooperacidn que se l imn a qabo 
de conformidad con el presente htocolo: 

iJ se evaluarán los progresos ~alUados en el mmpli- 
miento del objetivo del presente Protocolo, , 

ii) se evduard si se justifican reduccions adiciomls de las 
emisiones m á s  allá de los niveles exigidos por 14 
presente Protocolo con vistas a reducir aún más los 
efectos perjudiciales para la salud humana o ei medio 
ambiente; y 

iii) se tendd m cuenk hasta qud punto existe una base 
' 

satisfactoria para la aplicaci6n de un enfoque basado en 
efectos; 

c) las Partes specificdn procedimientos, métodos y plazas 
para dichas revisiones en una sesión del brgano ejecutivo. 

4. Las Partes, sobre ia base de la conclusión de las revisiones 
mencionadas en el apartado 3 y lo antes posible después de 
terminada !a revisibn, clabodn un plan de trabajo sobre 10s 

--- 

3. Toda dcdaracidn efectuada de conformidad con el apar- 
tado 2 p e n n a n d  en vigor hasta que expire de ~ ~ l l e r d o  con 
sus témirlos o hasta que transmn tres m- d d e  la 
entrega al Depositario & la complondirnte n o t i f i d n  es& 
de revwación. 

4. Ninguna nueva dedaracibn, notificación de rewcacidn ni 
la expiracibn de una dedwación afectará en modo alguno a 
procesos pendientes ante el Tribunal de Justicia Internacional o 
el tribunal de ditraje, a menos que las Partes en con&to 
acuerden lo contrario: 

5. Exce to en el caso de que las Parta en conflicto hayan 
aceptado f os mismos medios d t  molución de conflictos del 
apartado 2, si tramamidos dbce meses desde que una dt las 
Partes notifiase a otra la existuicia de un conflicto entre ellas 
ias Partes afectadas no hubieran sido capacts de resolver su 
conflicto m los medios mencionados en el apartado 1, se 
someterá cl conflicto a conciliación a petición denalquiera de 
las Partes en conflicto. 

6. A efectos del apqnado 5, se CM una comisión de 
conciliaci6n. Esta comisión estará compuesta por igual número 
de miembros nombradas por cada una de las Partes afectadas 
o, si las Partes en conciliii6n comparten el mismo inteds, por 
d grupo que comparta dicho interés y un presidente elegido 
conjuntamente por los miembros así nombrados. La comisión 
emitirá un laude rccomendatorio, que las Parta considerarán 
de buena fe. 
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Anexos 

Los anexos al presente P io t~o lo  forman parte integrante del 
mismo. Los .anexos i iI  y Vil tienen carácter recomendatorio. 

b) las Parta evaluarán la propuesta de conformidad con los 
procedimientos establecidos en la Decisión 199811 del 
&gano ejecutivo, induidas todas sus enmiendas. 

7. Toda decisiOn de enmendar la Decisión 199811 del 
brgano ejecutivo se tomará por consenso de las Partes reunidas 
en el marco del &gano ejecutivo y surtirá efecto d sexaghhno 
día siguiente a la fecha de adopción. 

1. Cuaiquiem de las Partes podd ppropona enmiendas al 
presente Protocolo. 

2. Las enmiendas propuestas se presentarán por escrito al 
S e M o  Ejecutivo de la Comisión, quien las comunicad a 
t& las Partes. Las Partes reunidas en la siguiente sesi611 del 
6rgano ejecutivo disnitiran las enmiendas propuestas, siempre 
que ti Secmario Ejenrtivo haya distribuido dichas propuestas a 
las P m  al menos con noventa dias de antelaibn. 

3. Las enmiendas al presente htocolo y a los anexos 1, U, 
N, V y Vi se adoptaran por constnso de las Partes pmenta en 
una sesi611 del &gano ejwtivo y entrarán en vigor, para las 
Partes que las hayan aceptado, e. nonag4ho día siguiente a la 
fecha en la que dos tercios de las Partes hayan entregado al 
Depositario sus instrumentos de aceptación de la mismas. Las 
enmiendas entra& en vigm para las demh Partes el: nonagé- 
simo día a contar dade la fecha en que dichas Partcp hayan 
depositado sw instnunentos de aceptad611 de las mismas. 

4. Las enmiendas a Iw anexm Iii y W se 
u>nsmw> de ias P- pmaitm en una sesi6"erzgM: 
ejecutivo. Transcurridos noventa días dede la fecha de su 
cornunicaci6n a tpdas las P a r t ~  por el Secmario Ejecutiva dt 
la Comisi611, las enmiendas a dichos ancxm surti& efecto 
para las' Parta que no hayan prrsentado al Depositario una 
notihci6n de acudo con las disposdIsposicIoncs del apartado S, 
siempre que al menos dieciséis Partes no hayan pmentado tai 
n d c a c i h .  

5. Cualquiera de las Parta que no pueda aprobar una 
enmienda a los anexos IH b Vil lo no&& al Depmitario por 
emito en el plazo dc n m t a  días a con* da& la fecha de la 
comunicaci6n de su adopcihn. El Depositario n d &  sin 
demora k recepci6n ¿e tal notificación a todas b Parte. 
Cualquiera de las Partts podrá, cn cualquier momento, sustituir 
una aceptación por su nodñcación previa y, tras la entrega de 
un instrumento de aceptación al Depositario, la enmienda a 
dicho anexo surtit.6 efecto para dicha Parte. . 

6. En el caso de que se proponga h enmienda dt  los antxos 
1, VI o Vi1 con la adici6n al prtgcntc Protocolo de un metal 
pesado, una medida de control de producto o un producto -o 
grupo de productos: 

a) quien presente la propuesta faciiitará ai drgano ejecutivo la 
inforrnacibn especificada en la Decisibn 199811 de dichd 

' brgano, incluidas d a s  sus enmiendas,, y 

1. El p m t e  Protocolo estará disponible para su fim en 
Aarhus pinamara) los días 24 y 25 de junio de 1998, y 
después en la sede de las Naciones Unidas en Mueva York hasta 
el 2 1 de diciembre de 1 998, por parte de los Estados miembros 
de la Comisidn, así como de los Estados que tengan funciones 
consultivas en la Comisi6n de conformidad con el apartado 8 

, 

de la resolución 16 (Wj del Consejo Económico y Sociai de 28 
de mamo de 1947, y dc organizaciones de intt$radbn eco& 
mica regional, constituidas por Estados miembros soberanos de 
la Comisión, que tengan competencias con respecto a la nego- 
ciación, celebracibn y aplicacibn dt acuerdos intcnmionates en 
asuntos comprendidos por el presente Romolo, siempre que 
los Estados y organizaciones e0 cuestión sean Partes del 
Convenio. 

2. En asuntos que sean de su competencia, dichas organiza- 
ciones de integraci6n eu>n&mica regional, m su propio 
nombre, ejercerin los derechos y cumplirán ias obligaciones . 
que ci p m t e  Protocolo atniuye a sus Estados miembm. En 
tala casos, los Estados miembros de dichas organizaciones no 
estarán famitados para cjmer tales derechos individualmente. 

Ratikadbn, acepmión, a p r o k i h  y accwa 

1. El pies'~te Protocolo esmi sujeto a la ratificaci6n, acep- 
tación a aprobad611 de sus signatarios. 

2. A pirtir dd 22 de diciembre de 1998, los Estados y las 
organizaciones que cumplaq los ~.Bquisitos del apartado 1 del 
artículo 14, p d n  acceder d pmente ñ.Otoco10. 

Los htnimcntos de radfícación, aceptacibn, aprobaci6n o 
a m o  se entrega& al Seactario General de las Naciones 
Unidas, quien desempeilará las hciones de Depositario. 

. Entrada m vigor 

1. El presente'ht~olo entrará en vigor el nonagésimo dia 
siguiente a la fecha en que se haya entregado al Depositario el 
decirnosexto instrumento de ratificación, acepta&, aproba- 
ci6n o acceso. 
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2: Para cada Estado y ,organizaci6n mencionado en el apar- Depositario, o en la fecha posterior que pueda especificarse en 
tado 1 del artículo 14 que ratifique, acepte o apruebe el la notificacih de retirada. 
presente Protocolo o acceda al mismo después de la entrega del 
decirnosexto instnunenui ¿e ratiiicacibn, aceptación, aproba- Artinih 19 
ción o acceso, d Brotmolo en@& en vigor el nonagkimo &a 
siguiente a la fecha de entrega por dicha Parte de su Uistni- Ejemplares auténticos 
mento de ratificación, aceptación, aprobación o acceso. El original del presente Protocolo, cuyos textos en inglb, 

\ 

Artiailo 18 franck y ruso son igualmente auténticos, se entregad al Secre- 

Retirada tario General de las Naciones Unidas. 

T r a ~ m d o s  cinco desde la fecha de entrada vigor del Y EN FE DE LO WAL, 10s abajo h t e s ,  debidamente autori- 
p-te Proto~olo con respecto a una de las Partes, esta Parte zado~ a tal efecto* fuman el Presente btocoio. 
podrá re t i ra  del mismo en todo momento mediante notifica- 
cihn escrita d DepositaEio. Dicha retirada surtirá efecto el Hecho en Aarhus (Dinamafca), el veinticuatro de junio & mil 
nonagbimo día siguiente a b fecha de su recepción por el novecientos noventa y ocho. 

- 



ANEXO I 

Metales pesados mencionados en el apartado l. del a r t í d o  3 y d o  de iefemieia para la obiigación 

Cadmio (Cd) I 1990, o año altanativo de 1985 a 1995. indusive, especificado por una de las Partes con 
motivo de la ratficacibn, aceptación, aprobación o acctso. 

Plomo (Rb) 1990, o ailo aitemadvo de 1985 a 1995 Inclusive, tspecificado por una de las Parta m 
. motivo de la mtificaciún, aoeptaci6n. aprobaü6n o acccso. 

Mercurio (Hg) I 
- -- - 

1990, o dio dtcmativo de 1985 a 1995 inclusiw, +cado por una de lag Partes con 
motiva de le radfimuiin, aceptación, aprobaciba o m. 
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Categorias de Eueotes estacionarias 

1. Las instaacioncs o partes de instalaciones dedicadas a la investigación, damUo y pmebas de nuevos productos y 
p r o a  no son objeto d d  p m t t  anexo. 

2. Los umbmles indicados a continuacíón se refieren a general a capacidades de producci6n. Si un operador 
desunpila varias actividades que comspondan al mismo subepígrafe en la misma instalación o el mismo 
establecimiento, se sumarán las capaddadca de dichas activid*. 

a. WSTA DE CATEGOR~AS 

-. 

1 1 I d c i m a  de mbustión con una potencia t i m i c a  mniurnida nominal neta superior a 50 MW. 
- - 

2 Instalaciones dt sinterhci6n o tostación de menas o concentrados rnethhcos f~mchisive suifum 
mineral) con una capacidad supaiur a 150 toneladas &arias de sinterizado por mena o concen- 
trado f m o ,  y 30 toneladas diariaT de sinterizado para la tostaEi6n de cob~e, plomo o zinc, o . 
aatPmicnm de menas de oro y macurio.' 

3 

4 

- --- 

Instalaciones para la producci6n de lingote~ de hierro o acm @i6n primania o secunda&, , 
idudve homm de arco eléctrico) incluido la colada continua, con una capacidad superior a 2.5 
ton& por hoa, 

Funderias de maol f e o  -m una capacidad dc pioducEi6n. superior a 20 toneladas diarias. 

5 Instalaciones p k  la prodd6n de cobre, plomo y zinc a parür de menas, c o n c e n d  o m a t c h  
primas sehindnriae por medio de p m  metdiirgicos, cm una ~apa¿idad supCn~ a 30 ton* 
idas diarias de metal en d casa de las instaladonts primarias y 15 toneladas dwaas de m d  ai el 
casa de las instaiadomcs sccundariaa, o de cualquier pioducci6n primanla de mcratrio. 

6 

Instalaciones para la fabricación de vidrio que utilicen plomo en el p m o ,  con una capaEidad de 
hndidón superior a 20 ,meladas diarias, 

btalac.ics da hdiici6n (&no, moldao en Mer l a ,  etc.), incluida la aleacih, de cobre, plomo y 
zinc, ~ u s i v e  productos r s u p d ,  con una capacidad ¿e fundid6n superior a 4 toneladas 
diarias en el caso del plomo o 20 toneladas diarias en ti caso del cobre y tl zinc. 

7 Irdadones  para !a pducd6n de escoria kemmttra en hornos giratorio@ con una capacídad 
productiva superior a 5 0 0  mntladas r l i a r i ,~ ,  o en otro tipo 'de hornos con una upacidad 
pioductiva superior a SI) ton& diarias. 

lnstalacioncs para la hdncradh de residuos municipales w n  una capaddad superior a 3 toneladas 
por hm, o para la incinemcih conjunta de iesiduos municipales, especificadas de d o m i d a d  
con la kgislacidn nacional. 

9 

1 O 

---- 
insralaciones para la producci6n de dodkdis por eldtr6lisi mediante el procm de pL de 
mwcuno. 

Instaladones para la Indneracibn de residuos dices o pehgrceos con una capacidad superior a 1 
tonelada por hora, o paru la indnmci6n conjunta de rwiduos médicos o peligrosos, cspcdfludas 
dc domi idad  con le lqislacibn nacional. 
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Mejores técnicas dispomilcs para controlar las emisiones & metales pemdos y sus cm- procedentes de 
las fuentes c a t e g o r h b  en el a m o  11 

1. Este anexo tiene por objeto orientar a las P a m  para que puedan-determinar las mejores técnicas disponibles para 
fuentes tscacionarias que 1s permitan cumplir las obligaciones del Protocolo. 

2. El término "mejores técnicas disponibles, (k availabié kdin m, BAT) hace rderencia a la fasc más efectiva y 
avanzada en el dcsamiio de actividad- y sus m6dos l e  trabajo que i n w n  la idoneidad práctica de 
determinadas thicas para servir de base, en principio, para vaiorcs ümite de emiai6n d e s d a  a pmenir, y si  
ello es inviable, a reducir en términos generales las emisiones y su impacto en el medio ambiente en su conjunto: 

- el támino =téchicas. incluye tanto h tecnolqía utilizada como la forma de diseflar, construir, mantener, 
explotar y desmantelar la ihstaiaci611, 

- d t h h o  "disponiblts~ se refiere a téaiiiaa desamiidas a una escala que permita mi aplicacibn en d sector 
induPtrIal compondiente, en condiciones econbmlcs y técnicamente viables, teniendo en cuenta sus c m t s  y 
ventajas, sin que i m p e  que dichas t h i c a s  puedan utiüzarse o p d u d m  en un turitorio distinto del de la 
Parte en cuestibn, siempre que d operador tenga la posiiilidad razonable de acceda a las mismaa, 

- el término #mejores* signiifi~a que se nata de las más eficam con miras a conseguir un alto nivel general de 
protección del ambiente m su conjunto. 

Para determinar d l e s  son 185 mejores técnicas disponibles. debed prestarse q e d a l  considaadh, gaiualmcnte 
o en c m  cspccíficos, a las factom sipiricnt~. teniendo tn cuenta los asta y bemildos probables de una 
medida y lm principios de prt~aud6n y p y c i 6 n :  
- el uso de temologia baja m residuos, 
- el uso de sustandas menús peligrosas, 

- el favorecimitnto de le ~ ~ ó n  y d miclaje de las riuatancias g e n d a s  y utilizadas en eI p m  y de 
loo mihos, 

- procms, equipamientos o m&& de trabap comparables que hayan sido probados con a t o  a esda 
industrial, 

- avances temológicos ymvarkaantp del c o n w ~ t o  cicntftico y la coplpxensi6n Eicntifica, 

- la naturaicza, los efectos y el volumen de las cmisiyeai en cuesdbn, 
- las fmhm de p w t a  en suvido de imtdacimu nuevas o &tmtm, 

- el tiempo nkcsario pan fntroducir la mejor técnica disponible, 
- el consamo y la naturaleza de ku m a t b  prhas (inciuide el agua) utilizadas en el p m m  y su &en& 

enwgcti~a, - . - la necesidad & evitar o d u d r  al rninimo d impacto t c d  de las emisiones sobre el medio diente  y los 
h=ga para d mismo, . 

- la n w i d a d  de evitar acddentcs y de sus consecuencias para el medio ambiente. 

El concepto de mejores t h i c a s  dispmdbbn no tiene por objao la p d p d 6 n  de una t é d a  o tecnología 
específica, sino qw sc tengan en cuenta hs amctdticas témicas de h instahch m cusstih, su ubicad6n 
g@ca y la condiuona ambiitala Id=. 

, 3. La húomadón &tiva u casta y resultados del control de emisiones se basa en donimcatach o f i d  dd 
6 a i ~ o  +mtIva sus 6iganos a u x h w ,  en cs doaunuitos recibidos y ttvisDdos por el Grupo de ttabajo 
S& misiones & mmla padw y d Cnipo 8"' e mbsjo prepratoriu cipecifico sobre m& pudor. Adani. 
se han tenido en cuenta ottap infomiadoncg intunaamlcs sobre mejores t h i a  dhpnhles d control de . 
emkiona (por cjmpio, i notas t(cniui k In C-nidad B v r o p  mbr. +S ~(mlui a@b @AV. 
las recomendadones de la (Parcomi) sobre la Comisih para h piwendón de la contaminación fiaiina de fumtcs 
tui*strr BAT, c tofmación. a p o d a  dirsctam~h por exptitm). 

4. ia experiencia con nuevas prodiicm y n k  p b  que h&porat~ técnicas de baja emld6n, oai a m o  cm la 
readaptación de plantas existentes, aumenta continuamente; por consiguiente, este anexo puede neeitar 
enmiendas y actuabadonec. 

S. &te anexo aiumem varias medidas que abarcan todo un abanico de costes y efidencias. La d&ón de medidas 
para un caso q c u l a r  depcndd de, y puede verse limitada por, varios factores, indttrive Ias ci~unstancb 
econ6rnicas, la infraestructura racnol6glca, la existencia de dispositivw de control de errilsiones, la @dad, el 
wnsumo de m q í a  y si la fuente es nueva o existente. 
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6. El mente anexo tiene en cuenta las emisiones de cadmio, plomo y m d o  y sus compuestos, en forma sólida 
[a&mmrados en puticulas) y10 gas- En g e n d .  no se considen aqui Ii espdaci6n de esm mpudmi .  No 
obstante, se ha tenido en cuenta la &ciencia de las dispbsitivos de control de emisionw en relaci6n con ka 
propiedades físicas del metal gesado, apec ihentc  en el caso del mercurio. 

7. Los ualm de ernisidn expresados cn rnglrn' hacen referencia a condiciones estándar (volumen a 273.1 5 K, 
101,3 kPa, gas seco) sin correccidn en funcibn del contutido de oxígeno salvo que se e s p d q u t  lo conmio! y 
e calculan de acuerdo con el proyecto del Cornit4 Europeo de Normabzaclón (CEN) y, en algunm casas, de 
acuerdo con técnicm nacionales de muesmo y control 

11. OPCIONES GENEULES PARA LA IIEDUCCI~N DE LAS EMISIONES DE METALES PESADOS Y SUS COMPUESTOS 

8. Existen varies posibilidades para wntrnlar o prevenir las nnisioncs de metales pesados. Las medidas de reducción 
de emisiones se c e n m  en tccnoiogias complementarias y la m&cacibn de procesos (inclusive el manteni- 
miento y control operativo). Están disponiblm Ias siguientw medidas, que pueden aplicarse en función de las 
condiciones técnicas y10 econhicaa: 

3 ' a p h i ó n  de teaiologias industriales de baja emisibn, en espedid m' i ~ t a k o n r s  nuevas; 

bj depuraEi611 de g- de -pt (medidas de reducci6n secundarias) c m  t l l ~  lavadores, absorbentes, etc; 

c), cambio o preparaci6n de matirias primas, combusdbits y/u o m s  materiales ¿e trabajo @m ejemplo, uso de 
materias primas con bajo contenido de metalm pesados); 

d) mtjorw priIcticas de gestión, como un buen orden y limpieza, programas de mantenimiento .prcvcntivo, o 
d i d a s  primarias t;iles como J encapsulado de 1m aparatos que generan polvo; 

e) técnicas apropiadas de gestidn ambiental para cl uso y vertido de ciertos productos que contengan drnio,  , 

plomo o mercurio. 

9. Es meserio s u p m h r  los procedimientos & supresión para mgumm de que se Implantan cwrrctamente 
m& y prácticas de coritroi a p m p h h  y qw ee obtiene una duccilin eficaz de las emiaiom. La supervisión 
de lm proasdimientas de supresibn incluir& 

. a) la elabmdón de un inventario de mtdidas.de d u c d 6 n  anteriormente Mnidas. qw ya hayan sido 
implanmk . 

b) la coqarad6n de las reducuonn reala de las misiones de cadmo, plomo y mtrrurio cqn los objetivos del ~~ 
E) la caracterbción de emisiones cuafitificadas de d m l o ,  plomo y rntrcurio p d e n t a  de fuentes relevantes 

con &micas apropiadas; 

d) a d t &  peri6dica de las medidas de wp&n por parte de las autoridades legales a Bn d t  asegum su 
fundoapmic~~to eficiente. 

10. ías d d a s  de reduccih & emisiones deberán ser &cientes. LP9 midemiones de t~tiiltcgia eAdcntc de- 
basarse en los wtt~ t d a  anuales por unid J suprimida (incluyendo la inversión y h costa & explotaci6n). 
También deberán ~~ los costes de dtcc idn de emisimc~ w n  mp&o al proceso global. 

IU TÉCNIC~S DE CONTROL 

11. Las priaaph catcgorh de W c a s  de wnml disponibles para la s u p d b n  de emisiones de cadmb, plomo y 
mercurio consisten En medidas brinatias tales como la sustitucián de materias riman y10 combustibles y el uso 
de tecno~og~s imiutriaim cie baja d 6 n .  y nwiidu e da mmo Qtonm~ dt misima íugirim y 
la dcpurafi6n de gases de escape. En el capítulo IV se c l g p i f i m ~  técníy s~torlales conawas. 

12. Los datos sobm &ciencia se derivan de la expcricncia piEdca y st considera que reflejan las capacidades de Lis 
inmlacionea d a .  La ef~iencie total de las reducciones de gases de combustián y cmisbts fugitku depende 
en gran medida del comportamiento de evacuación de íos colcftores de polvo y gasa (por ejemplo, campanas de 
aspiraddn). Se han acraditado &ciendas dt capnira/reco& superiorts ai  99 %. En dcanninadoa c m ,  la 
expcrienda ha demosmdo que las medidas de control pueden d u d r  las emisiones 1 0 t h  un 90 % o más. 

13.  En el caso de las emisiones de cadmio lomo y mercurio aglomeradas en pardculas, es posible capairar los 
m&= pea medio de dupositiuo. iep& de polvo. Ls tabla I indica mcamcionw típicas de poho a 
depurar gases con knicas selecdonadas. La mayoría de estas medidas 9e han aplicado gentralmenw en d i  
-m. La tabla 2 dnvibe d rendimiento minimo csperado de las t b h s  sclwdonadas p m  capturar i t r i o  
gasenso. Ln a p h d h  dc ams medidas depende de los p m m x  u&zadoa y su rehami¡ ts mayor si la$ 
conmaacionai de -o ea los gsses de mbustibn son altas. . 
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Tabla 1: RmdimiRlro & los d ~ t i v o s  sq&s de polvo expedo m rnmwimw media de polvo por hora 

Nwa: Los cidonec y lavadores de media y baja presi6n suelen p m t a r  una menor eficiencia & etimimci6n de 
polvo. 

n1ms textiles 

Filtros textiles de tipo membrana 

Precipitaciones e~ectrostáticoo secm 

Precipitadores ciecmistatiws húmedos 

Lavadom de alta eficiencia 

Tabla 2: iZeyuiimento rnfninw q a d o  de los sepamdmcs dr d, exprerado m conanrrocim medias de mmurio por 
h n  

Conccnaaciwics dt  polvo tras la d e p w i i m  
Img/m') 

c10 , 

< 1 

50 

50 

< 50 

14. Es preciso ascgurir que estas técnicas de control no creen otros problanai ambicatak. D e M  & m e  un 
determinado proceso de baja emisi6n al aire si empeora el  impacto ambiental torai de la +a de m& 
p d o s ,  por ejem lo debido s una mayor ummnhaci6n del agua por dhiaitcs t'quidos. También en prcch 
o s u i a - m J - o d d p d w u p < u d o a m e n c i a * *  ahidrpirih-h -Un 
impucto negativo el medio ambiente derivado dc ia mnipulad6n%  ama midw *drlb vataja 
obtenida con la &MRucibn de Li emiaionu de polvo y humos hdw& a h 

Filtro de selcnio 

Lavadw de scltnio 

Film de carbono 
Inyccdbn de d o n o  + separador de polvo 

PTOCCgD de &m Odda Nonink 

hoccso de sukm de plomo 

R.oceso Bolkem (tiosulfato) 

' 15. Las d d a s  de reducción & emisionm pueden concen- en tknb industriacs asi como en ia depuración 
de gases dc -pt Ambas no m indqmditptes catre si; la d d ó n  de un p m  detaminado podrla 
dexww algunos mdtodw de dcpad6n de gascs. 

Cantenldo & mercurio tras la d jpu iac~h 
(mglm') 

c 0,01 

c 4 2  
< o,ol 

0,OS 

0,l 

0,05 

< 0.1 

16. La d d 6 n  de una técnica de control dependerá & parknetros taks wmo h concmuación yJo espcciaclbn de 
los contaminantes en el gas crudo, el caudal volumknco del gas y la temperatura del gas, entre otrcw. Por 
consiguiente, los campos de aplicación pueden aolapaw en tal caso, ddwá d q i i  la i6cai más apropiada 
scgiin las condiciones tspocWw del caso. 

17. A conünuad6n se describen medidas adecuadas para reducir las emisiones de de dimenea m varia 
semm. Es preciwi tcna m cucnta las cmisioncs fugiths. El control & las emlsjom de polvo sisodados a la 
descarga, .manipulación y apilamicnto de materias primas o sub uctos, aunque no es rtlcyante para 4 
transpa~ah pan dista- puede ser hportance para el medio a mb icna local. Las mkioa~s pusden dudm 
mslidd atas auividades a n a w  compietamcntc ccmdss. que pueden equipame con instaiadones de 
vcntihcih y extraEci6n de p o h ,  sistemas de piih.erizad6ii u otros conmks whaáos .  En  aso de apilamicnto 
en Breas dwubiatas, la supe&& del material debed proagerse de otro modo h t e  a la fuerza de m t r e  del 
viento. Los &nos y h de aphmiento deberán maflten&c limpios. 

18. Las Eifrss de costelinddn indiudas en las tabias se han obtcnido de dmraias fuentes y m muy cspccí6cas. 
ktAn expresadas pn d6lares cstadounidms~ W D )  de 1990, aiio en ue 1 dólar edwnidcnst  quivalIa a 0,8 
-. Dlpaidoi de tt- tilu mmo * capcidid cie ia p h r s ,  ~n &cncia de eiinimi611 y L conmtncih 
dcl gas d o ,  el tipo de tecnología y la elección de nuevas instalacionts cn lugar & la readaptación. 

IV. SEnORES 

19. Este capitulo contiene una tabla por cada sector relevante que indica las princi henm de emisión, las 
medidia de conml basadas en las mcj- tdoiicas disponiblu, su &enda de r e e b n  CSPU y los cm& 
aswiados, S¡ se conocen. Salvo indivción conmria, las criEiencias de reducción indicadas cn tabk se ref iera 
a emisiones directas de gasea & cupe .  
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Combustibn de combustibles fósiles en calderas industriales y calderas de compaiifas de sumi- 
nistros públicos 
(anexo Ii, categoría 1) 

20. i.a cornbdtión de carbiin en calderas industriales y d i  compafiias de suministros pab1icoa es una fuente 
importante de emisiones de memuio de carácter antmpogénico. El contenido de metales pesados es normal- 
-mente varios 6rdena de magnitud superior e t ~  el d ó n  que en el petróleo o el gas natural. 

21. La mejora de la eficiencia en la conversión de energía y las d i d a s  de wnservaaón de la energía provocad una 
&minuci6n de las wisiones de metales pesados gradas a la reducción del consumo de wmbustibk La 
combumón de gas natud o combustibles alternativos con un bajo contenido d t  metales pesados en lugar del 
carbón también daría lugar a une reducción signifiativa de las emisiones de metaies pesados. como el mercurio. 
La tccnolw'a de ciclo combinado de gasificacibn integral (hwated gwllrion mbId yle, IGCC) una nueva 
mo1ogogia para centrales energéticas con un bajo potendd dt misiones. 

22. Con ex~cpcibn del memiri~, las m e d ~  pesados se emiten en atado s6ii¿o, asociedos con pardculas de cenizas 
volantes. Las diferentes tecnologias de combusbibn de carb6n presentan diferentes rnagninides de generaci6n de 
c e n b  volantes: las calderas de parrilla, un 20-40 %; la mbusti6n en i d o  fluidhado, un 15 %; las calderas de 
fondo seco (wmbusdbn de carbbn pulwizado), un 70-100 % de ceniza total. Se ha codrmado que el contenido 
de metales pesados es superior en la fracción de pequehas panícuias de bs cenizas volantes. 

23. il beneficio @r ejemplo alavadon o ~biommtnitnm~) del carb6n duce el contenido de mttalcs pcsadoB 
asociado a La materia inorgánica cid carb6n. Sin embargo, eI grado de tliminad6n de metak pesados vaná 
mucho con esa tcuiologia. - .  

24. hdt &mp una dhhaciÓn total de polvo superior al 99,5 % wn precipltadom dc~trost;hdcos (e- 
M i i a w P s ,  ESP) o fdhm t e d e s  (fubrkplrm, FF). consiguiéndose en muchos casos concentraciones de polvo en 
tomo a 20 mgJm3. Con e*cepcrón del mercurio, las e m i s i v  d t  metales p d m  pueden reducim al menos un 
90-99 %, correspondkndo la dfra inftrior a lm tlnnentcw más fáciimente volatüizadaa. La baja temperatura del 
filtra contribuye a reducir. d contenido de gas= & escape del r n d o  gasaaso. 

25. La aplicadhn de ttaiicaii de reducción & misiones de óxido8 de nitrá mo, di6xido de azufre y patticulas de los 
8- de ronrbwti6n también puede ciiminar lm m& p d m  h&ii evitarse d posibk impacto enm lm 
Idntos medios con un tratamiento apropiado de las aguas residda. 

1 

26. Utilizando las t h i i  d o n a d a s ,  las eficiendas de eliminación del mtrcurio varían mucho de wia planta a 
m, como puede v m t  en la tabla 3. Continúan las invcsti aciones pus desarrollar técnicas de elirninadbn de 
mercurio pm. buu que u3tén dhponiblu a -l. indutrkf no ac ha d e b d o  la mejor técnica disponible para 
el fin #m de la eliminación dcl mercurio, 

(a) Las dkhcIas de diminad6n de merairlo (Hgi eumaitui con ia proporch dt mercurio iónko. Lar úismtafionm de 
M n  caialhca &va ( s e b  rcduER;WS SCR) f d h  la formadón de Hg(II). 

(b) Esto st r r k  principalmente a ia rcduccióh & SO, La d d ó n  dc Iris emisiones dt me& p& es un bencAcIo 
d d  (hvasibn m@ih de ó&2iO USD/kWd. 

Fuente de emiPi6n 

Combusti6n de 
g d b  

Combusti6n de 
calhbn 

Medidi@) de contml 

Cambio de gasólm a gas 

Cambio de d ó r ~  a -bus- 
tibles con mmorcs embioncs 
de me& pwdos 

ESP Qado frío) 

D e d h d ó n  de gam de 
c o m b u s t l 6 n ~ ~ g a  
-n, ED) (4 

Fiim t c d n  m 

~~ & reducción 
(es) 

Cd, Pb: 100 
Hg: 70-80 . 

Polvo: 70-100 

Cd W: 90 
Hg: 10-40 

' 

Coste8 ds v i ó n  

Muy espedficos 

Muy cspdxw 

Inversi6n espdfm &: 
5-10 USD/m3 de g a ~  residd 
P hora 

. 200 000 m3/h) 

Cd, Pb: > 90 
@:la-90b) 

Cd: 2 95 
pb: > 99 
Hg: tG6O 

. . . 

Inmi6n qcdf~ca:  
de 8-1 5 usn/m3 de gas resi- 
dual por hora 
(> 200 OM) m3b) 
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Industria primaria del  hierro y el acero 
(anexo H, categoría 2) 

27. Esta seccidn trata de las emisiones procedentes de plantas de&mrizaabn, plaritas.de grandado, altos hornos y 
am'as con homo de oxígeno bisico (blLFiC qgmfiimm, BOq. Las emisiones de cadmi~, plomo y mercurio 
estan asociadas a paíticulas. El contenido de metales pesados nwivos presentes en ei p o h  emitido depende de la 
composición de las materias primas y de loti tipos de metala de aleaci6n -dos ai la fabridón de acero. La 
tabla 4 indica las medidas de reduccibn de emisiones más relevantes. Siempre que sea p i b l e  deberán utilizarse 
film textiles: si las condiciones lo impiden, pueden uiiiizarse precipitadom elecmtBticos y10 lavadores de ata 
eficiencia. 

28. Si se utilizan las mejores técnicas disponibl~ (BAT) en la industria primaria del hicrm y el acero, la anisi6n total 
mpedfrca de polvo direEtamcnte relacionado con el p m o  pude reducirse hasta lm ni& siguicntci: 

plantas de sinterizadón 40 a 120 g/Mg, 
plantas de granulado 40 g/%, 
alto horno 35 a 50 g/Mg 
homo de oxígeno básica (BOFj 35 a 70 gwg. * 

29. La depuraci6n de gases a base de A l a  t d c s  redudd d ccmtenido de olvo a menm de 20 mg/m? mientras 
que los precipitadores dactrosdticos y los lavadores reducirán el wnteni ! o dc p&o a 50 mgJml (en promedio 
por hora). Sin embargo, &ten muchas aplicaciones de los fdtms d e s  en la industria primaria del h i i  y el 
acem que pueden conxgulr valores muy inferiom. 

30. h reducción directa y la hdici6n directa están en fase de desarrollo pueden reducir la maridad de plantas de 
shterizaci6n y altos hornos en el fumro. La aplicaci6n de estas tmd@ depende de las airactdsdas de1 
mlnerai y exige pro~es;~. el producto multante en un homo de arco dktrico, equipado con conmb 
apropiados. . 

ñitnicdtmilPi6n 

Plantas de sinteriza- 
d6n 

Plantas de grandado 

. 
Alta hornos 
Depuraci6n de gases 
en altos hornos 

BOF 

Emisiones f u g l h  

Mcdida(8) L control 

Sinrerizución con embionc~ 
optimizadas 

lavadom y ESP 

W m  t&ks 

ESP + ractm del d + ffliros 

Lavadorrs 

FFw 
Lavadores húmedos 

ESF húmedos 

h t m d n  primaria de p o h  
 parador hiimedo/lSP/FF 

i k k d ó n  saauidaria de pol- 
V E  ESP sacojrm . 

Cintaa t m q m d o m  cera- 
des, encapsulado, humeah- 
aón del m a t d  hd, 
Umpiaa de cerreteras 

Efidmcla dt duccl6m 
de P& 

&) 

apmx. SO 

> 90 

1 9 9  

> 99 

, 9 S  

> 99 

> 99 

~ 9 9  S 

> 99 

r 97 

80-99 , 

c m  dca11p~ai6m 
(cose id m UD) 

- 

- 
- 

- 

- 

ESE 0,24-I/Mg & hierro 

- 
- 

ESP =o: 2,25/Mg de acm 

FF: 0,26/Mg de a m o  

- 
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industria secundaria del hierro y '  e l  acero 
(anexo 11, categoría 3) 

31. Es muy importante capturar todas las emisiones eficientemente. Ello a posible i n s h d o  cámaras abovedadas o 
campanas móviles o mediante la cva~uaci6n total de la naw. b 'miso depurar las &ima captudas. En 
todos los proctsos cm@res de polvo en la industria secundaria d e f  hierro y el acero, Ia macción de poivo con 
filaos d a ,  que reduce el contenido de polvo a menos de 20 mg/m3, se considmd una BAT (mejor técnica 
disponible). Si también se utiliza una BAT para minimizar las emisiones fugitivas, la emisibn de polvo especffica 
(induidas la emigiones fugitivas directamente relacionadas con el p m )  no superará d rango de 0,l a 

0y35P de acero. Hay muchos ejemplos de contenido de olvo en gases limpios por debajo de 10 rng/m' e; u& o Mtros d e s .  La ernisibn de polvo espedaca su e s u  en d e s  casas inferior a 0,l kg/Mg. 

32. Para la hrndidbn de chatarra se utilizan dos tipos de horno diferents hornos de reverbero y hornos de arco 
elktfico (&rk mfumace, MEAF) en los casos en que los hornos de reverbero están a punto de quedh &hados. 

33. El contenido de los metales pesados nocivos presenta en J p o h  emitido depende de la composicibn de la 
chatarra. de hierra y acero y de los tipos de metales de &ación aiiadidas en la fabricación de acero. Las 
rnabcioncs realizadas en EAF han demosaado que el 95 % del mercurio emitido y el 25 % de las misiones de 
cadrnio toman la fomia de vapor. La tabla 5 indica las medidas de reducdbn de las emisiones de polvo más 
relevantes. 

Funderías de hierro 
(anexo U, mtegoda 4) 

34. Es muy importante capturar d a s  las emisiones eficientcmente. EUo cs +le instalando cámaras abwadadas O 
can naa m M w  o &te la evacuación total de la nave. Es precisa depurar h tmisiones ~ a p t m h .  En las 
funL d. hkm ac mbaja con h m a  de cubidote, hanos  de arco eiktrlco y bornor de iadudbn ha 
mkdoncs dimtas de m e d a  p d o s  m atado gasctiso y en partículas estan espedalmente a m h h  a la 
fundid60 y, m aigunos casos en menor medida, al rno@ea Lns cmisiona fugitivas proceden de la manipula- 
cido de materias primas, de ia hdición.  dd moldeo y del daburbado. La tibia 6 uuüca las medidas dc ducd6n 
de emidonca más relwantes con sus datos de dcienda alcanzable y cmm de reducción, si se conocen. Estas 
medidas puedtn d u d r  las conccnt~oncs de polvo a 20 rng/m3 o menos. 

U n t e  & midh 

'. 

EAF 

-dem3"ah 
de pDhp 

m 
> 99 

z 99,s 

Medlda(s) de cond 

ESP 

FF 

ccgtcsdesqmh 
(coste mal en USü) 

- 

'FT: 2 4 M  de acwo 

hitnttdremldbp 

EAF 

Horno de inducción 

C u b h  de tiro hio 

Cubilete de tiro 
caliente 

M;dida(8) de conmd 

ESP 

FF 

FF/absorci6n seca + FF 

Extradón bajo la puert~: FE 

Wacci6n sabre la putria: 

FF + preextracc. de polvo 

FF + quimiodsorción 

FF + preextracci6n 

Dcsín~w/iavPdor 
Venturi 

ERda~ia  dt rrducdb 
d m  
0 

> 99 

> 99,5 

> 99 

' r 9 8  

> 97 

2 99 

7 99 

> 97 

caltrsde s u p d  
(m iornl m USD) 

A 

FT: 24m & hierro 

- 
- 

8-12Wg de hierro 

451Mg de hierra 

2 3 h  de hierro 
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35. La industria de fundición del hierro comprende una gran diversidad de cstablecimientrw de pmxso. En las 
instalaciones existentes m á s  pequefias, las medidas indi& pueden no ser BAT si no son cconómi~amente 
viables. 

industria primaria y secundaria d e  metales no férreos 
(anexo 11, categorías 5 y 6) 

36. Esta seccion trata de las emisiones y del control de emisiones de cadrnio, plomo y mercurio en la pruduccih 
primaria y secundaria de metales no férreos como el plomo, el cobre, el zinc, el estaño y el niquel. Debido a la 
gran cantidad de materias primas diferentes utilizadas y a los di- pmmos aplicados, en este sector pueden 
emitirse casi d o  tipo de metales pesados y sus compuestos. Dadm l a  metales pesados nocivos contemplados 
en este anexo, la p d u c ~ i 6 n  de cobre, plomo y zinc es partinilarmente relwante. 

37. Los minerales y concentrados de mercurio se p m a n  iniciahente por trituración, y a veces por tamizado. Las 
técnicas de benefido del mineral no se utilizan extensivamente, aunque r ha aplicado la flotaEi6n en dgunas 
insdaciona de transformación de mineral de baja calidad. D+ se a h t a  d mineral ttiturado bien en 
r e t a  (en plantas pequeñas), bien en hornos (en plantas grandes), a las temperaturas de subllmacih del suifuro 
mmiinco. El vapor de mercurio resultante se condensa en un sistema de enfriamiento y se rtcoge en forma dc 
mercurio metálico. Es preciso eliminar el hollín de Iw condensadores y cubas de scdimtntadn, tratarlo con cal y 
devolvedo al homo o retorta 

38. Con las técnicas siguientes puede recupffarse d mercurio cficicntcmentc 

- medidas de reduccibn de la gcneradbn de p o h  durante las operaciones de atracción minera apiJarnimto, 
inchiia la m-& del tamaño de las pilas de almacenaje, 

- cakntamiqio indireao del homo, 
- mantener d m i n d  lo m& ,seco posible, 
- situar el gas induc ido  en el condensador a una temperatura de 5610 10 a 20 OC por encima del punu, & 

&o, 
- mantener Ia bempcnaiia de salida lo m& baja pcsiblt, y 
- pasar los gases de reacdbn a través & un lavador p,mtcondensación y/o un fdm de seleaio. 

h formación de p o h  puede mantenerse baja mediante calentamiento indirecto, p m  separado de &a de 
mineral de grano fino, y control del contenido de agua dcl mineral. El polvo debe eliminarse del as de d ó n  
caiienw anta de que uim en Ir unidad de wndensación d. mercurio con cklona y/o prrcipitackm el-SU- 
ticos. 

39. Para la pducdda de oro por amalgama, puedai aplicarse esmtegias simIlarcs a las utilizadas: m d mnrurio. EI 
om también se produce con témicas distintas de la amalgama. que se c m w i h  prefmiles para plantas nwvas. 

40. h m d i s  no ftrrww se producen piind lmente a pvtir de minerala suiíKtiws. Por m e s  técnicas y de 
calidad del reducto, el gas de csupe d J e someterse a una mlpudw e . c d 6 n  de polvo 4s 3 rnglrnl) y 
también & ser n c m d a  una &minación adicional del mercurio anta de inducido en una p h t a  de 
cwitscto de SO,, mtohbndo tambi de a t e  m& las crnisioncs dc maales  dos. 

41. Debadn udizarse fltm t a t h  cuando sea apropiado. Pmnitai obtener un contaddo & polvo inferior i 
10 mg/m3. E1 poivo de toda la pducdbn piPomctaiúqica se & dentro o fwra de la fábrim siempre que 
se proteja La salud de los t d a j a d w t a  

42. Para la producción primaria de plomo, las primaas eqktietldas indican que eidsten a u m  e inttresantts 
tecnologks de ducci¿n cn fundidbn directa sin shtcrizaEi6n de los concenmdas. Estos pmcsos son ejemplos 
de una nueva generadhn de iecnologias de fundición directa authgena de plomo que contaminan menas y 
consumen menas en+ 

41. El plomo secundarlo se produce principalmente a parar.de bateha usadas de codics y camiotim, quc M 
demandan antes de cargarse en el homo de fundición. Esta BAT &be induir una opmdón de W ó n  ai un 

orio corto u homo de d a .  im quemado= de oxicombusdble pueden reducir ci volumen de gases 
mid es y la producción de polvo de combusühn tn un 60 %. la depuración de los gasa de combustih cm . "r 
film t d c s  p m i t e  coristguir niveles de concenaadón de p o h  de 5 mg/m? 

44. La producción primaria de zinc se rah por d o  de la tecnologia de cl#-ccih por toaach-iixivia- 
ción. La hiviación a presi6n puede s p  una alternativa a la tostación y puede considemm una BAT para nums 
plantas en furidón de las caracieristicas del concentndo. las tmigionu de la producci6n pIromctallugica de zinc 
en hornos & huidici6n irnpaial{ e ~ l l i y g ,  15) puede m udllzando un mgmi & horno de 
doble cono depurando con lava de alta d i c i d ,  una evacuadón y depuraciún &te de g w  d mtcs e aoladas de plomo y exotia, y una depuración rninucim (< 10 mg/m? de los gasm de escape dcl 
m0 rlcm m CO. 

45. Para re&erar el zinc de Im miduos oxidados se proce& éstos en un horno 1s. Rimero w ~ratan los reaidw 
de muy bajo contenido y d polvo de combustión (por ejemplo, & la industria del a m )  en hornos giratorim 
bmos Waelz) en Ios que se Zsbrica un 6xido con un alto contenido de zinc. Los materiales metalicmi se miclan 
por fundKi6n en hornos de inducción o o hornos con calentamiento directo o indhma por gas n a d  o 
combustibles líquidos o en rctwtas wrticalcs New 7 9 ,  ai las que pu& rt~iclarx muy dive- materiales 
secundarios oxidiim o d l i -  Tambih p d e  rrcupaarse zinc de la escoria dc 1m hmoa de plomo cm un 
pmccso de ducci6n de csowias. 
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46. En general, los procesos d e b h  combinarse wn un recogedor de polvo &caz para gases primarios y emisiones 
fugitivas. Las tablas 7 a) y 7 b) indican las maiidas de reducción de emisiones más relevantes. En algunos casos se 
han conseguido conccnmciones de polvo inferiores a 5 mg/m3 utiiizando TJtros textiles. 

Tabla 74: Fuentes de mkMn, mcd& de control, e&k&s y costLs de reducción L pdvo en la lndumta primaria dc 
metcircs n o j h  

Fucnte de e m K i  

Emisima fugitivas 

TwtaciÓnJsinttrizaaón 

Fudiciónconyc~lciod 
(reducdbn en alto 
horno) 

Fundid611 i m p d  OS) 

kiviaci¿n a p k ó n  

h c e w  de d u c d b n  
por fundición directa 

Fuente dt tinisan 

Pr@duc$6n de plomo 

Rod& de zinc 

Msdido(s) & mtml 

Campanas de aspírxión, 
encapsulado, etc, dcpuraci6n 
de gases de empe por & 

Sinterización de tiro ascen- 
dente: ESP + lavadores (antes 
de Ia planta de ácido sdfijrico 
de doble contacto) + FF para 
gases de cola ' 

Horno de cubz -ante 
~crrado~wacuaci6n eficiente 
de piqueras + FF, regueraa 
cubiertas, tragante de horno 
de doble cono 

Lavado de alta eAdencia 
Lavadores Vennid 
Tmgmtc de horno de doble 
m0 

La aplicación d e p d e  de Iss 
~ a r a ~ t u l s h  de hivk ibn  
dc los concentrada 

Fusión dplda, por ejemplo 
procesai de Kivccr, Outo- 
kurnpu y Mitsubishi 

Fusi6n en bailo, por ejemplo 
convertidor &atorio con 
' S O P ~ ~ P  PW -8anteb 
p m  de ~ d t ,  b s -  
mels QSL y Noranda 

Medi&(s] dc control 

Homo giratorio corto: 
campanas de asphdón para 
piqueras + Ff: condemacbr 
tubuiar, qutmador de oxigsis 

Fundición imperial @S) 

Efidmda de dufción 
& polvo 

M 

> 99 

- 

- 

> 95 
- 
- 

99 

A 

Aupmclt: Pb 77, Cd 
97 
QSL: Pb 92, Cd 93 

Cm 
(coste tntal en USD) 

- 

7-1 O/Mg H,SO, 

- 
- 

41Mg de metal producido 

Espscificos de la fábria 

- 

QSL: costes dt explotación 
de 60/'Mg Pb 

ñfiEimcia & ducEi6n 
hpdvo 
0 

99.9 

. > 95 

supdn 
(m& total m USD) 

45F(g de Pb 

14Mg de Zn 
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Industria cementcra 
(anexo 11, categoría 7) 

47. h hornos de cemento pueden utilizar combustibla secundarim, como aceite rmidual o neumiticos de desecho. 
Si se utilizan residuos, pueden ap l i cm Iw requisitos sobre emisiones pam los prmesos de incinermión de 
residuos, y si se utilizan residuos ptligtosw, en función de la cantidad utilizada en la planta, pueden aplicarse los 
requisitos sobre emisiones para p m  de incineración de residuos peligrustw. Sin embargo, este apartado se 
d e r e  a lq hornos alimentados con combustibles fádes. 

48. Se emiten particdas en todas las fases del proceso de producción de cemento, consistentes en la manipulaci6n de 
materiales, la preparacibn de materias p b a s  (trituradoras, secadoras), la producci6n de escoria cementwa y la m 

preparación de1 cemento. . 

49. Para la pmducción de acoria cementem existen los tip de homa siguientes: homo giratorio lago sea ,  horno 
giratorio con precalentsdor de ciclón, horno giratorio con precalentador de p a d a  y, homo de cuba. En a 

términos de necesidad= energkcas y oportunidades de control dex emisiones, son prcferibh los hmos 
giratorios con precalentador de cidón. 

50. A efectos de termorrecuperauón, los gases de Mape del homo girntorio son conducidos a través del sisttma de 
precakn~micnto y de los molinos secadores (si están ins~dos) antes de someterse a la emxúón de poh .  El 
polvo recogido vuelve al material de alimentación. 

51. Los gases de escape liberan menos del 0,s % de1 plomo y dd cadrnio que entmn al homo. Et alto contenido de 
áicdi y la acci6n de lavado del horno propician la retenabn de m e d  en la escoria cernentera o polvb de homo. 

52. bs emisiones de merale pesados at aire puden reduck,  por e)em lo realizando una toma de purga y ( & '  . . acumulando el polvo recogido en lugar de devolverlo a la alirnentaabn rnatena pnma. Sin embargo, deberán 
pondérarse estas consideraciones en cada caso frente a las conwmdas de la liberau6n de los m& pesados a 
la pila de d u o s .  Oma posibiiidad esla derivación de ceniza caliente, que se descarga en parte justo delante de la 
entrada del horno y se U m  a la planta de preparación de cemento. La alternativa a aiIadir el polvo a h mmh 
cementara. 0n-a medida importante cs manejar el horno de manera wtable y muy bien controlada, a fui de evitar 
p d a s  de emergencia de lm precipitadores elaarcwtádticos, que pueden ser provocadas por excesivas conmm- 
umcs de CO. Es importante evitar altm picos de ernisioncs de metales patados en el caso de que E pduzca 
uns parada de ancrgcncia. 

5,3. la tabla 8 indica las medidas de rcducci6n h emisiones mis dwanits. Para teducjr las emisiones directas de 
polvo de trituradoras, molinos y secadoras, se urlllzan principalmente film tacales, mientras que los gases 
midualcs del horno y del enfriador de eacoria c u n e n m  se controlan con precipitadmes electdticos. Con los 
precipitadores elecm4ticos FSP), las mcenmiones de p o h  pueden reducirse a menos tic 50 rnglm'. Si se 
utilizan fdtros textiiea IFTJ, el-contenido de polvo en gas limpio puede d u c k e  a 10 mg/rn'. 

Industria del vidrio 
(anexo U, categoría 8) 

7 

Tabla 8: FiiPntcs & ankih, d i d a s  & -1, & h c h  y mim & du&ín m In industria hnenm~ 

54. En la industria del vidrio, las emisiones de polvo son espeEialmente importanies dadw los div- t i p  de vidrio 
en los que se introduce plomo como materia prima @m ejemplo, vkirio rimamental o tubos de rayos cat6dicos). 
En el caso del vidrio de sosa y cal para vidrio humo, laa anisiona de plomo dcpendm de fa calidad dcl vidrio 
reciclado utilizado m el p m o .  El contenido de plomo en el polvo p d t e  de la h n W n  de .vlatjo 
ornamental d e  d a r  entre un 20 y un 60 %. . .  

Fuente & emlsl6m 

EmMones directas de 
v i d w a s ,  molinos o 
sccadwas 

Wonn directas de 
hornos giratorios o 
enfriadora de tacwia 
cementen - 

Emisionts dmcm & 
hornos giratoria 

r 

Medida(6) de mapl 

FF 

1 

ESP 

Admci5n de carbono 

Mdenda de rcduccwn 
. o  
cd, Pb: > 95 

Cd, Pb: > 9 5  

Hg: > 95 

- 

- 

\ 

- 
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55. Las emisiones de polvo proceden principalmente de la mezcla de la carga, de los hornos, de fugas &as de 
a b e m  del horno, y del acabado y chorreadu de productos de vidrio. Dependen notablerrlcnte del tipo de 
combustible utilizado, del tipo de horno y del tipo de vidrio reducido. Los quemadom de &combustible 
pueden durir  un 60 X el volumen de g u u  residuda y Ia pmdlicibn de polvo de combusti6n. Las emiaimc< 
de ptomo derivadas del calentamiento elCctrico son considerablemente inferim a las provocadas por la 
combustión de pctróleo/gas. 

56. La carga se funde en cubas continuas, cubas de día o crisoles. Durante el ciclo de fundición con hornos 
discontinuos, la misión de polvo varía enormemente. Las emisiones de polvo de Ias cubas de vidrio ornamental 
(e 5 kg/Mg de vidrio fundido) son superiores a las de otras cubas (< 1 kglMg de vidrio fundido de sosa y 
potasa). 

57, Algunas medidas para reducir emisiones de polvo directas que'contengan metales son: granular la Earga de vidrio, 
cambiar cl sistema de d ~ t a m i e n t 0  y pasar de la mbusti6n de petdleo/gas al calentamiento eléctrico, 
aumentar h parte de los desperdidas de fundkibn de vidrio en la carga, y aplicar una mejor selección de materias 

' 

primas (diibuciba de tamaños) vidrio reciclado (evitando ias fracciones con contenido de plomo). Los gases 
de escape pueden depumm con Jtros tda ,  reduciendo las crnisiona r menos de 10 mg/rn3. Con precipita- 
do- electrostidcos se consiguen 30 rnglrn'. La tabla 9 indica las mpecriws &ciencias de reducción de 
emisiones. 

58. ñ.wigiic el d m l i o  de vldrio ornamental ,sin compuestcw de plomo. 

rabia 9: Fuentes de emisión, di&a dc cqntml, &hh y wstes de idwión de polvo m la W &l vidrio 

59. En la indusaia de clomálcaiis, CI,, se producen h i W m  aldinos e hidrógeno por cltctiblisis de una solucibn 
+a En lu plantas achiaks se utilizan habitualmente los p m m s  de mercurio y de diafmgma,,nccesitando 
ambos la introducción dc práctiw adecuadas para evitar roblemas ambienda. El p m  dc m c d n n a  no 
pmvacn emisiones dirrctas de mercurio. Mi< aún. hmm& menos energía elecimlitio y más encgia témi* 
para la mcentracibn de los hidr6xidos alcaihos (otorgando el equilibrio uiergCciEo global una ligera ventaja a la 
temologia de pilas de membrana en la gama del 10 al 15 %) y pitscnta un mejor fundonamiento de las pilas. Por 
consiguitntc, se considera la opción preferible para las nuevas plantas. La Decisión 9013 de 14 de junio de 1990 

'de la Comisión para la prevención de la contaminacibn marina de fuentes terrestres p w m )  recomienda que se 
abandonen les plantas existuitcs de doroálcalis de p i h  de mercurio en cuanto sea factible, con el objetivo de 
suprirrtirlas t~mplt tamtnk hacia el aflo 2010. 

60. Se añrma que la inwrsf6n espezifm para teemplazar ias pilas de m e d o  por el p rocm de membrana es del 
orden de 700-1 000 USDIMg de capacidad de Cl,. Aunque ueden producirse costes adicionales derivados, entre 
otras uians. del aumento d loa wsta de las sumhhm pdlicoa y &él coste de dcpunri6n de Ii rnlmuera. en la 
mayoría de Im casos disminuirá el coste de explotación. Esta st debe al ahorro derlvado prladpahaitc del 
menor consumo demeigia y de los menores costes de aatamiento de quas residual= y d o  de d u o s .  

61. Las fuentes de emisión de mercurio al mdio ambiente en el proceso de memuio son ventilación de la sala de 
pilas, los escape del proceso, los productos (pamcularmente hidrógeno) y ias aguas residual= Con r e s p t o  a las 
emidwies al aire, d mercurio emitido diíusarnentt por las pilas a Ia sala de ilas ts espedalmente importante. El 
conml y las medidas de prevención &ten gran importancia y d & a  a s f l m m .  prioridadea en huicihn de Ir 
importancia relativa de cada fwnte en una i n d a c i b n  determinada. En cualqulet caso, se requinen medidas de 
conml q e d f i c a s  cuando se recupera mercurio de los Iodos derivados del proctso. 

62. Las medidas siguientes pueden reducir las emisiones de las plantas de mercurio existentes: 

- medidas temicas y de control de proceso para optimizar el funcionamiento y mantenimiento de las pitas y 
mitodos de trabajo más eficientes, 

- racubrimicntos, juntas de atanquidad y p q a s  controladas por aspiracibn, 
- limpina de las salas de pilas y medidas que faciliten su mantenimiento en condiciones de limpieza, y 
- iimpiaa de &os de gas b i t d o s  ( C ~ ~ M S  hjos de aire contaminado y gas hidr6gaio). 



Diario Oficial de las Comunidades Europeas 

63. Estas medidas pueden reducir las emisiones de memirio a valores muy inferiores a 2,O g/Mg de capacidad de 
produccibn de Cl,, expresadas como media anual. Hay ejemplos de plantas que pueden cons uir emisiones muy 
infcriorrs a 1 ,O dMg de capacidad de pmduccibn de Ci, A consxurncia de h DecYi6n 9 0 F  de la Rrcorn, las 
plantas existentes de doroálcalis a base de mercurio tuvieron que cumplir el nivel de 2 g de HglMg de C1, a 31 
de diciembre de 1996 con respecto a las emisiones mprendidas m el Convenio para la prmndbn de la 
contaminación marina de fuentes terrestres. Como las emisiones dependen en gran 'medida de unas buenas 
prácticas de trabajo, la media incluid y depended de que existan períodw de rn+cnimiento de un afio o menos. 

Incineracidn de  residuos municipales, midicos y peligrosos 
(anexo 11, categorías 10 y 11) 

64. La incineración de residuos municipales, rn8dicos y peligrosos producen misiones de cadAlo, plomo y mercurio. 
El procao volatiliza d manino, una parte sustancial del cadmio y pequeiias partes de plomo. Espreciso tomar 
rnuiidas específicas anta y después de la incineración paca reducir estas emisiones. 

65. Se considera que la mejor tecnología disponible p a n  extraer el polvo son los filtros textil= combinados con 
métodos secos o hfimedoi para controlar las materias volátiles. También puedtn diseñarse precipitadom 
elcctrostáticos combinados con sistemas húmedas para alcanzar bajas ernisioncs de polvo, pero o k e n  menos 
oportunidad@ que 10s filtros tedes,  especialmente con premvcstimientos para la adsorcih de materias 
contaminantes volátiles. 

66. Si se utitiza la BAT para depurar los gasa de combustibn, la concentraci6n de polvo se reducid en tomo a 10  o 
20 mg/mJ: e n j a  práctica se alcanzan concentraciones menores en algunos casw se han dechado concentra- 
ciones i n f h - r  1 m /m3. La concmmción de mercurio p;d: reducine a una gama d~ Oi05 s 0.10 mg,m9 
bmmuiudi u 11 f e  oj. 

67. La tabla 10 indica las medidas de reducción de emisiones secundarias m& rclevantra. Es difícil dar datos de 
valida general porque los costes relativos en d6lares estadounidmes por tonelada dependen de toda una erie de 
variables apecfficas de cada establecimiento, como la compoeición de los residuos. 

68. Todas las fmcciones (del flujo de residuos rnunidpdes (por ejemplo, productos, pap& materias orgánicas) 
contienen rnetalm pesados. P o r  wnsi uiente, reduciendo la cantidad incinerada de wlduwr rnunicipdts cs B posibk reducir las emisiones de meta es pesados. Esto puede conseguirse por medio de vatb Wtegias de 
tratamiento de residuos, incluyendo programas de reciclaje y el compostajc de materiao orggn' i  Además, 
algunos paises del 4mbito de la CEPElONU permiten el traslado de los rtgiduos municipales a los vederus. En 
un vertedero comtarnmte geseado.  las emisiones de c a h i o  y plomo se eliminan y Ias emisiones de 
rnemrio pueden ser rnenoies que con la incineraci6n. En varios p a k  de la CEPEIONU se e s t h  realizando 
hvtstigacioncs sobre les ernisioncs de mercurio en tos verted-. 

Tabla f0:Fwitadcernisibn. Rlulidardcwntrol,cfkl*idasy~&reducnónmlamci&n&rrsll~mun~ 
h ~ p t l i g r o s o s  

Fuente dt tmt~16n 

Gasa de chimenea 

/ 
1 

~ t d l d a f s )  de dcconimt 

Lavadotes de * eficiencia 

ESP (3 campos) 

ESP húmedo (1 campo) 

Hl~m Wt9 

Inyección de d o n o  + FF 

Fihacih del lecho de 
cahno 

Eflflencia de reduccih 
N) 

Pb, Cd: 98 
Hg: apmk 50 ' 

Pb, Cd: 80-90 

Pb, Cd 95-99 

&, Cd: 95-99 

'Hg: > 8 5  

Hg: > 99 

Cosits de mpraión 
(c~stt total en USD) 

- 

W 2 0  USDIMg de residuo 

+ 

15-30 USD/Mg de residuo 

C o s ~  de explotación de 
a p m  2-3 USDlMg de 
&duo 

Costes de explotad6n de 
aprox. 50 USD/Mg de rwiduo 
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ANEXO Ilr 

Plaziis para la aplimci6n de valores limite y mejora timicas dispohiiles a fumtts estacionaria nuevas y 
exismltes 

Los plazos para la aplicaci6n de valores ümüe y mejores t h i &  disponibles son: 

a) pata fuentes estacibnarias nuevas: dos .dos desde la fecha de entrada en vigor del presente Protocolo: 

b) para fuentes estacionarias existentes: 40 años desde la fecha de entrada en vígor del presente Protocolo. Si ts 
necesario, este periodo podrá ampliarse psra determinadas fuentes estacionarias existentes de acuerdo con el periodo 
de amortizaci6n prevista por la legislación nadonal. m 
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ANEXO v 

Valores límite pata controlar las emisiones de las prhcipaies fuentes estaciomiy 

1. Con miras a wntmlar las emisiones de metaies pesados son importantes dos tipos de valores limite: 

- dom para dewmiinados rnetaies pesados o grupos de ellos, y 
- d o r e s  para emisiones de partículas en general. 

2. En principio, Iw valores limite para partinilas no pueden memplazar a Im valores limite cspedflcos del cadrnio, 
el plomo y el mercurio, porque la cantidad de los metales asociados a Iss emisiones de partiarticulas varia de un 
procm a otro. Sin embargo, el cump@niento de estos límites contribuye significadvamente a la reducción de las 
emisiones de metala prsados general. Mis aún, el control de las emisiones de pdculas suele ser menos 
mtwo que el cont~ol de especies individuales y ek-conaol continuo de metales pesados individuales no es 
factible en general. Por consiguiente, Iw val- limite de psdculas son de gran importancia p r i h  y se indih 
tambien en este anexo en la mayoría de los casos para complementar o mistituir a los vaiom W t c  s p e d f m  
del cadrnio, el plomo o el mercurio. 

3. Los valores Ilmite, expresados en mg/rn3, se refieren a condiciona dndar  (volumen a 273,lS K, I01,3 kPa, 
gas seco) y se caldan como valor medio de medidona de una hara, que comprenden varias hom de 
funcionamiento (Mindcuatro hwas por regle general). Deberán exduim los períodm de arranque y parada. 
hede  ampliarse el tiempo de base si a necewio para obtener muitados de wntrol suficientemente pmiaos. 

ccto al contenido de oxigeno de los gases rcsidualcs, se apii los dores indicados pera las ZciTes fuentes eatacionrdas seleccionadas. Se prohibe toda dilucibn a fin "d" e disminuir h can~~ntrae~na de 
contaminantes en lm gases miduaks. En la indicación de valores b i t e  para metaies pesadm, por =metal* se 
entiende el estado sólido, g m o  y vaporizado del metal y sus compuestas. Siempre que sc indican d o m  
h i t e  para misiones totales, expmdas en glunidad de pduccibn o capacidad, mpeEtivamcnte, se refieren a la 
suma de misiones de chimenea y fugitivas, caldada como valar anual. 

\ 

4. En aquellas w w  en los q& no pueda enduirse la mptracibti de h vdorts Emite dados, m vlgigrlat$n las 
emisiones o un parhctm de comportamiento que indique si se cstá manejando y manteniendo comctamcnw 
un dispositivo de control La v í g i h m  de las dmcs  o de los indicadm de rendimiento debe14 r d b m  de 
m d o  conünuo si el flujo h c o  de las partidas emitidas supera los 10 p. Si se v i g h  las tmisiona, 
deberán m d m  las mtu1tracionts de materia contaminantes atmosfáiw en 7 os conducm p- de gas 
de manera tcpresmtariva Si se y igk las padculas intcrmittnternct$, deberán m c d h  las concenmacimc8 cn . 
intedos &ares, d d o  ai menos m medicionts independicntcs por compmbacibn. Se realiza& 
muestreos y angltals d t  todos los contaminantts y se apiicadn r n h h  de medida de irfemcia para caiibrar 1m 
sistema autdt icap de m&, de a d o  con las normas establecida por el Comité Europeo de N&- 
ábn (CEM o fa ankdón Inkrnaciod & Norrnhcibn (International Organizakn for Standanhdon, 
ISO). Mientras sc 9k boran las normas CEN o 150 se apliwen las normas nacionales, quc también p&h 
utilizam si comigucn resuitadoa aqui&tes a ks nomas CEN o ISO. 

5, En caso & vigilanda contima, se considera que se cumplen los valcw limite si ninguna de hs mnmmadonea 
dc e ó n  alculada m o  promedio de veinticuatro horas supera el valw Kmitc o si d promedio de 
vcinticuam horas del arámem vigilado no supera J valw urmlativo de ese p h t r o  que se haya ritabhdo 
dvrsnle una prueba Be mdirmcnto en ia que d -60 y mnnmimhm del drsp4sitfoo de conaol h a  
correcto. En C&SO de vigilancia inmnltcnie de las emisiones, se conaidera que cwnplai si la lectura media por 
comprobacibn no supera el valor limia Se considera cumphio de =da uno de la dom hita e x p d o s  en 
emisionn totales por unidad de producción o emisiones totales anualw si no se supera d vdor vigilado, tal 
como se ha descrito anttriomienie. 

11. VALORES L~MITE ESPT~FICOS PARA LAS PRINCIPALES FUENTES ESTACIONARIAS SELECCIONADAS 

+ Combustibn de combustibles fbsilts 
(anexo N, categoría 1 )  

6. Los dotea  Iímite se r c h  a un 6 % de O, en Im gases de combusüón en el caso de los combutiib dlidw, y 
a un 3 % de O, M el caso de los combustiblw huidos. 

7. VaIor límite de las emisiones de particuhs de cornbusdbla líquidos y didos: 50 mg/m3. 

Plantas de sinterizacibn 
(anexo 11, categoría 2) 

8 .  Valor limite de ks emisioncs de pm'& 50 mglrni. 
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Plantas de granulado 
(anexo 11, categona 2) 

9. Valor h i t c  de emisionp-de partículas: 

. a) amoiado, secado: 25 mglrni y 
b) gmulado: 25 mg/m3; o 

10. Valor b i t e  de las emisiona total& de partículss: 40 gpg de gránulcm producidos. 

Altos hornos 
(anexo 11, categoría 3) 

11. Valor Wtc de las emisiones de pam'mlap: 50 mgirri3. 

Hornos de arco ,elCctrico 
(anexo 11, categorla 3) 

12. Valor M t e  de las anisiorics dt partinilas: 20 mg/m3. 

Producci6n de cobre y zinc, inclusive hornos de fundición imperial 
(anexo 11, categorías 5 y 6) , 

13. valor itnite de las emisiones de particulas: 20 mglm'. 

Producci6n de plomo , 

(anexa 11, categoría 5 y 6) 

14. valor Umite de las mkiones de p d &  10 mglrn'. 

industria cemcntera 
(anexo 11,' cetegorfa 71 
15.. Valor Umltt de las cmisionrar de partí& 50 mg/m3. 

industria del vidrio 
(anm II; categoña 8) 

16. Los v a l m  ümik ae refieren a diferenta mcentracioncs de O, en los gases de combustión en funcl6n de1 tipo 
* de borno: bomas de cuba: 8 %: hornos de crkmIes y cubas de dk 13 %. 

17. Valor h i t e  de las unisione de plomo: 5 mg/rn3. 

Industria de clóroilcali i  
(anexo 11, catqoda 9) 

18. Los d- h d t e  se &m a la can& total de mercurio liberado d aire por una planta. con Independencia 
de la fuente de emisión y expresada por un valor medio anuai. 

19, Los dora limfte p m  plantas de clomíldis existcntw a c h  waluados por las Par& m i d a s  en el h a n o  
cjecut i~~ m un plazo de das &os a partir de la fe& de entrada en vigor del prcgente Protocolo. 

20. Valor límite para nuwas plantas dt cIomákak 0,Ql g H& de capacidad de p d u c c i h  de d,. 

Incineraci6n de residuos municipales, mCdicos y peligrosos 
(anw ii, categorías 10 y 1 1 )  

21. i.m valores h ü e  se refieren u una concmtrad6n del 11 % de O, en los gases de combustión. ' 

22. Vdw umik de las emisiones de parciclilas: 

a) 10 4 m 3  para la incineración de d u a s  médicmt y phgmos; 

23. Valor Ifmite de las mkionts de memirio: 
\ 

a) 0,05 mg/m3 para h incineración dc d u m  peügiusm; 

b) 0,08 mg/ml para la imkmión de residuos municipales; ' 

c) los Mi- limite de h emisiones que contienen mmuiio y provocadas por la incineración de d u o s  
médicas serán evaluados por las h minidas en el drgano ejecutivo err un plazo de dw aAos a partir de la 
entrada en vigor del p m t e  RMocolo. 
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ANEXO VI 

1. Excepto que se disponga lo contrario en este anexo, en el piazo de seis rntses a partir de la f - i a  de'entrada m vigor 
del presente Prototolo el contenido de plomo de la gasolina comercializada para vehículos de uao en carretera no 
superará los, 0,013 gfl. Las Pattes que cornercialicm gasolina con un cbntenido de plomo inferior a 0,OI 3 g/l se 
csfonacin por manmer o reducir ese nivei. 

2. Cada una de Ids Partes se esforzad por asegurarse de que el cambio a combustibles con el contenido de plomo 
apecificado en el punto 1 produzca una reducción global de los efectos perjudiciales para la salud humana y el medio 
ambiente. 

3. Cuando un Estado dctmine que Mtar el contenido de plomo de la gasolina comercializada de conformidad con el 
punto 1 le provocada graves problemas técnicos o sodwconómicos o no compoitaria buiefiEios ambientales o 
sanitaiicw globales debido, entre otra cosas, a su situación dimádca, podri ampliar el penodo de tiempo indicado en 
el uudo punto a diez af iy ,  durante los cuaiw pdd comercializar gasolina con un contenido de p1wno que no supere 
los O , i  5 gJ1. En tal caso, dicho Estado espaEifid. en una dedaración que depositd junto con su instnirnaito de 
ratificacih, aceptación, aprobaci6n o meso, que tiene la intención de ampliar el período & tiempo y p m t a r  por 
escrito al drgano ejecutivo informaabn sobre los motivos de dicha amphcióm 

4. Las Partes p o d h  comercializar pequeaas cantidades -basta un 0,s % de la g a l i n a  total vendida- de gasolina con 
un contenido de plomo no superior a 0,15 .gfl dtsünada a vehículos antiguos de wo en a m .  

5. Cada una de las Partes, en el plazo de cinco años, o diez añd en el caso d t  los paiacs can economías de transidón que 
declaren su intcncibn de adoptar un p'odo de diez años m una dcclarad6n que d itar6n junto con su 
inrhmento de rariAcaci6r1, acepiacibn. aprobación o acrao, a partir de L fecha de en=" vigor dd presente 
Protwolo, alcanzad ~MCS de wncentracibn que no superen: 

a)  el 0,05 % en peso de mercurio en pilas dcalinas de manganeso de uso prolongado en wndicioncs extremas (por 
ejemplo tmptrahya inferior a O 'C o supuiw a 50 "C, con exposidbn a choqucli timicas), y , 

b) el 0.025 % en peso de mercurio en todas las d d  pilas alcalinas de rnanganeao. 

Las limites atados pwlrdn supera? en 4 caso de una nueva aplitacibn de una tecnología de pilas, o uso de una piia 
en un nuevo pducto, 's i  se toman medidas de pmtecddn razonables para asegurar que d desecho de la pila 
resultante, o un ducto  sin pila fhdmente separable, se reaüce de manera ecol~gicamenie inocua-las pdas alcalinss 
de rnuiganm 6: bolón y Iaa baterías compuesta3 de pilas de bot6n tambih quedPnin exentas d. ata obligaci6n. 
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ANEXO W 
1 

Medidas de d t o  de 

1. Este anexo tiene por objeto orientar a las Partes en tomo a medidas de tratamiento de .productos. 

2. Las Partes pueden considerar medidas aprcipiadas de tratamiento de productos, como las enumeradas a continuación. 
cuando se juiifiqut a raiz dd riesgo potencial de que se produzcan efectos pejudicialcs para la salud humana o el 
medio ambiente derivados de las emisiones de uno o más de las metaln pesados relacionados m el anexo 1, teniendo 
en cuenta todos los riesgos y beneficios relévantcs de tales medidas, con miras a asegurar que iodo cambio realizado en 
los productos comporte una reducción global de los ef& petfudidales para la salud humana y el medio ambiente: 

a) la sustityción de productos que contengan uno o más de los metales pesados relacionados en el anexo 1 &didos 
intencionadamente, si &e una alternativa adtcuada; 

b) la mhimhci6n o susünid6n en los productos de uno o más de íos metata pesados relacionados en el anexo 1 
&didos intencionadamente: 

c) la lacitación & infomad6n del producto, incluido el Wqwtado, que asegure que los usuarios ~ t é n  informados 
del contenido de uno o más de los metales pesados relacionados en d anexo 1 afiadim intencionadamente, y de la 
necesidad de observar un uso segura de los productos y una manipulaci6n stgura de los residuos: 

d) el uso de incentivos econbmicos o acuerdos ~oluntarios para reducir o ehinar el contenido en las productos de 
Ios m t a h  pesados relacionados en d anexo 1, y 

e) el d m U o  e imphtauh de p ' as para la recogida. el recidaje o el d o  de pductos  que contengan uno 
de los m& pudo. d a c i o n r m  ei anexo 1 de manera rcológiumuite inaw. 

3. Cada producto o grupo de productos enumerado a continuación condene uno o más de los m d t s  p d i w  ' 

preventivas, que apkque medidaa de mtamiento de pductos, como las enumeradas m el punto 2, a uno o más de los 
productm tnummdos a continuación: 

a) componenterelhicas que contengan mcmuio, es dedr, dispositivos que contengan uno o varios contactcisl 
scnsom para la trarismisih de corriente eléctrica, como rek,  termostatos, intemiptorcs dc nivel, prcsostatw y 

' 

ows  tntemiptom (iaa medidas tomadas incluyen la prohibicih de la mayoda de loa componentes elCctríms que 
contengan m c d o  voluntarias para rempl- a&un(lg intemiptom de mercurio por intemiptors 
d s a  o s p k f y -  programu voluntarios de rtadaje de intemiptorrs y programas voluntarios de reciclajc 
de tcrmmm); 

b) irsstnimcntai de medida que contengan mtmirio, como termbrnetros, manómetros, bar6metrcw, piabmetros, 
presostatos y aensmiiorw dt prtsi611 (las medidas oomadas induyen la prohibicibn de 10s instrumentos de medida 
y tam6mem que contengan mmrio); 

c) hparas flwrpscentes que contengan mtmiho (ius m& tomadas incluyen reducciwrcs del contenido de 
mercurio por bpm a m& de programas normativos y voluntarios y programas de rcddajc duntarios); 

¿) amalgama dental ue contenga mercurio (ias m& unnadas induym medidas voluntarias y la prohibiddn con 
l e  exendona eplicab al uso de arnaljynas dentales y pqcamas voluntarim p& promover le captura de amalgama 

dentai anm de su envio por las chicas dentales a -planras de tratamiento de aguas); 

e) pla uicidas e contengan mercurio, inciuyendo la desinfecci6n de semillas (ias rndidas tomadas induyen la 
prcf ibici6n talo. b p l p u k i h  de mercurio, indupndo mtamiintos de acmillu. y Ii pmhiídbn de vtlliur 
mercurio como desinfectante); 

í) pintura que contenga mercurio (ias medidas tomadas hdriym la pmbibidón de tddas las pinturas de este tipo, la 
prohibicih & dichas pinturas para uso ai interiores y en juguetes de niiros y la prohibición de uso en pinturas 
intivqehtl*), y 

g) pilas que mtengan merturia no comprendidas en d a m o  VI @S medidas tomadas incluyen ducdones dtl 
c o n ~ o  de mercurio a progamas normativos y voluntarias y tasas ecol6giw y programas voluntarios 
de recidaje). 


